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O'

| — Här ger vi ingenting åt strykare, röt mannen inne i för­
stugan med den retliga tonen hos en människa som blivit störd, 
allra minst i den angenäma förrättningen att äta middag. Packa 
dig iväg, du bara —!

Dörren slog igen.
Karlen därute stod kvar ännu några sekunder och stirrade 

stereotypt oförstående på den stängda dörren; hans förhopp­
ningar hade den här gången varit så högt uppskruvade att det 
tog tid innan de upplöstes inom honom. Men till sist vek det 
•nställsamt ödmjuka uttrycket ur hans ansikte — ströks bort 
såsom en för tillfället påtagen mask — och blottade åter luf­
tarens typiskt vresiga min, minen hos en människa som för 
länge sedan slutat vänta sig bli väl mottagen eller artigt häl­
sad någonstans. Han muttrade vanemässigt förbannande, kör­
de de rödfrusna händerna djupt ner i byxfickorna, vände sig om 
°ch lomade håglöst sakta bort från huset.

Vägen, som just här passerade över den en mil breda Vall­
ien mellan bergslagsdistrikten i nordväst och jordbrukstrak- 
tarna i sydost, blev brantare, omgivningarna ogästvänligare, tills 
de slutligen utgjorde endast ofruktbara stenbackar, här och 
var bevuxna med rakstammiga men småkroniga tallar, vilka 
Bavo ett allt sämre skydd mot den bitande höstvinden. Vand­
raren gick med tungt knegande gång, sänkt huvud och upp­
murade axlar, liksom för att göra sig så liten som möjligt inför 
den fientliga blåsten; då och då försökte han nervöst dra sam­
ban den tunna kavajen till skydd för bröstet men gav genast 
Upp när vinden bet som isnålar i de redan förut köldsvullna 
^änderna; den ena plågan var inte outhärdligare än den andra. 
Hela tiden svor och småmuttrade han för sig själv, såsom en 
d'an vilken kommit till det stadium av hunger- och trötthets- 
^Istrad överkänslighet att hela tillvaron synes honom som en 
förbannelse, tillkommen blott för att plåga honom personligen.

Efter ungefär en halvtimmes vandring skälvde han till en 
^Uing och lyfte huvudet, vädrande mot vinden: en svag lukt 

fet spisrök slog emot honom. Efter ytterligare några mi­
ster nådde han rökluktens källa: en liten grå stuga som låg 

nedpressad i en skreva i stenbacken. Ehuru det ännu knappt 
var skymning ute lyste det lockande bakom ett av fönstren. 
Hans gång blev oregelbunden och knyckig när han såg det 
gula, varma ljuset, vilket för hans vindpinade, tårade ögon 
tycktes blinka menande och välkomnande. Men ändå fort­
satte han rakt fram. Just då han passerade stugan spottade 
han bittert åt sidan, hånande sin egen outrotliga benägenhet 
att gripas av förhoppningar —.

Men efter ännu ett tjog steg stannade han i alla fall, stod 
och vägde obeslutsamt fram och åter på fotsulorna några se­
kunder, och vände sedan om mot stugan, gående med häftiga, 
slängiga rörelser, som var han uppretad mot sig själv. Han 
gick hastigt över ett potatisland, som börjat frysa till och 
knastrade under fotterna, och sneddade förstulet förbi det upp­
lysta fönstret. I en blink såg han: ett kök, en äldre kvinna, 
som, med ryggen åt honom, stod lutad över en spis, två små 
.ungar som sutto i ett hörn. Under en minut stod han obeslut­
sam vid stugknuten, sedan steg han åter fram till fönstret. Nu 
hade scenen därinne förändrats: kvinnan kom med starkt hal­
tande gång från spisen och lät just ett stort, brunt och ångande 
bröd glida ur sitt utbredda förkläde ner på bordet, ungarna 
stodo, med sina frusna, snoriga näsor liksom hängande mot 
bordskanten och glodde med strålande ögon på den väldiga 
limpan, som om den var en sagoskatt, nyss hämtad ur troll­
berget. Mannen därute tomsväljde och blinkade, som för att 
få bort en imma som lägrat sig för hans ögon, så steg han fram 
till dörren, ryckte häftigt upp den och klev in i köket.

— God dag, härinne, utropade han mekaniskt, med den 
Sjungande, frånvarande rösten hos en människa som går halvt 
i yrsel. Ett otäckt väder vi fått på sistone. Ge mig limpan 
där på bordet.

— Nej, nej, de’ går inte an, sade kvinnan och gjorde en hä­
pen, hjälplös gest med armarna, de’ går inte an, vet herrn —.

— Ge mig limpan, säger ja’, röt han omigen, så att saliven 
stänkite ur munnen.

Så grep han, utan ett ord vidare, det ångande brödet, stoppa-



de det under sin hopknäppta kavaj och rusade mot dörren. 
Kvinnan skrek någonting och haltade ömkligt efter, barnen 
skreko, ett av dem började gråta; men han slog igen dörren 
mitt för näsan på kvinnan och skyndade hastigt ut på vägen.

*

Han sprang, häftigt flämtande, de första hundra meterna bort 
från stugan och såg sig flera gånger ångestfullt om. Men där­
på hejdade han sig. Han fnittrade förryckt för sig själv. Det 
var ju idiotiskt av honom att löpa så där — den hjälplöst hal­
tande gamla kvinnan skulle inte hinna i kapp honom ens om 
han gick aldrig så långsamt! Så började han gå i sin vanliga, 
jämna luffarlunk. Det varma brödet, som han höll fast un­
der kavajen, spred en ljuvlig hetta genom hans bröst, ångan 
steg upp ur kavajöppningen, smekte hans ansikte som en ljum 
vårvind och kom det att vattnas i mungiporna; det varma brö­
det smälte den frusna bitterheten inom honom, han erfor en 
sällsam känsla av frid och lycka, som om brödångorna upp­
löst alla hårddragna knutar i själen, ja, utplånat själva minnet 
av allt det elände han gått igenom under sitt liv och med ens 
försonat honom med tillvaron. Allting syntes honom ljust och 
enkelt, till och med fullt av förhoppningar. Om en stund, 
tänkte han, när han nått över åsens krön och funnit en plats 
där det gavs lä för vinden, skulle han slå sig till ro och riktigt 
frossa på sin fångst —.

Just i det ögonblicket tyckte han precis att det var någon 
som ropade bakom ryggen, ja, alldeles i nacken på honom, och 
snurrade runt med ena armen instinktivt höjd som för att av­
värja ett hotande slag. Men så långt han kunde se i den till­
tagande skymningen fanns det inte ett liv på vägen. Under 
några sekunder stod han stilla och såg sig snopet omkring. 
Kanske det var vinden, tänkte han till sist, eller en uggla som 
just vaknat upp till natten. Men han visste inom sig att det 
inte var vinden och heller ingen uggla han hört. Han kände 
sig med ens beklämd och ryste olustigt då han fortsatte.

En minut senare nådde han åsens krön. Samtidigt dök en 
annan vandrare upp från motsatta sluttningen, på en väg som 
löpte ihop med hans egen ett stycke längre bort, och efter än­
nu en kort stund gingo de sida vid sida, med bara ett par stegs 
avstånd mellan sig.

Den andre var en helt ung man, eller rättare bara en yng­
ling på sjutton, aderton år, med omoget, fruset ansikte, snuv- 
rinnande näsa och ett drag av leda och grinighet kring mun­
nen. Han sneglade misstänksamt på den äldre mannen, men 
ville tydligen varken öka eller minska sin egen takt för att 
islippa sällskapet. Den äldre sneglade lika tjurigt fientligt till-

—

Ungarna glodde på den 
väldiga limpan. 

baka, men höll också samma takt som förut. Under några mi­
nuter gingo de sa, liksom båda fängslade och åtskilda, pa var 
sin sida av vägen.

Plötsligt kom det ett uttryck av förståelse och lättnad i den 
äldres ögon.

Hör du, du, utbrast han vresigt, varför skrek du egent­
ligen för en stund sen?

Skrek ja’? fragade ynglingen med den ovetandes komiska 
häpnad i sitt frusna ansikte, de’ vet ja’ inge om —.

Plötsligt gripen av en orimlig förbittring tog mannen ett si- 
dosteg mot ynglingen och röt:

Skrek du inte, ditt fä? Ja’ ska lära dig, ja’ —.
Nej, utropade ynglingen förskräckt och höjde armen för 

att värna sig, nej, nej —.
Men i detsamma hejdade mannen sig, han hejdade sig liksom 

mitt i språnget och stelnade i den ofullbordade brutala gesten 
samt stod blickstilla, lyssnande med hela kroppen några sekun­
der. Så vände han sig sakta, så sakta som en människa vilken 
bereder sig att fa se någonting fruktansvärt, och såg bortåt vä­
gen han kommit från. När han då märkte att den låg tom och 
ödslig framför hans blick spreds först ett uttryck av hjälplös 
förvirring, sedan av skräck över hans utmärglade ansikte. Till 
sist strök han sig med en famlande gest över ögonen och rus­
kade på sig.

Nej, nej, sade han som en delirant för sig själv, i det han 
åter började gå, nej, nej, din rackare där — din rackare där —•

Va säger du för någe? frågade ynglingen nyfiket.
Det angår dig inte, röt mannen ilsket, packa dig iväg, du, 

för resten!
Äh, ja’ har väl rätt att gå här lika bra som du, mumlade 

ynglingen trilskt, men höll sig alltjämt på ett betryggande av­
stånd, färdig att springa åt sidan.

— Nå, gå då — gå då bara —.
De gingo tysta en lång stund och stirrade genom den alltmera 

tätnande skymningen ut över det trist flacka landskapet och 
mot de grå skyarna, som flöto ner bakom åsens sluttning. Man­
nen smekte lystet den svalnande limpan under kavajen. Han 
började åter bli lidande medveten om sin egen mage; den kan 
des som en slankig tomsäck, vävd av ömtåliga smärtnervei 
Han kände på en gång en förbittrad längtan efter att vara en 
sam med det färska brödet och en lika bitter rädsla för att 1 
det. Han gav ynglingen en fientlig blick.

— Du, sade han plötsligt med elakt hån i stämman, hur gar 
de’ annars för dig? En sån ung och trevlig lodare som du he 
höver väl aldrig fara illa, va’?

— Nää då, svarade ynglingen.
Han spottade långt åt sidan. Även hans ansikte fick ett ut 

tryck av giftig elakhet — det verkade som det med ens speg­
lade den äldres bittra själ — då han affekterat långsamt fort­
satte:

— I middags blev ja’ bjuden stiga in och sitta ner i köket 1 
,en herrgård nerom Norrås. Dom bjöd på paltbrö’ och Has 
Och efter kaffe och bullar, och sa var så god till —•

— Skryt lagom du, så slipper du käka dina egna old. sad 
mannen och hånlog ännu öppnare. Jag kände en gång en 
dare som sa varenda gång man träffade honom: ”Ja’ ha1 ~ 
käkat kalvstek me’ gurka, begriper du”. Han kolade av i u 
dernäring, som de’ heter —,

Han hejdade sig ett ögonblick, men utbrast därpå PieSS^j 
som var han ur stånd att hålla tillbaka orden, ehuru han W° 
till av alla krafter:

(Forts, å sid. 34)



23

Den lilla bacillskräcks- 
bacillen

sticker då och då upp huvudet i dags- 
och veckopressens spalter. Och natur­
ligtvis är det då alltid den av Koch upp­
täckta, stavformiga, som stundom be­
tecknas med I, II eller III, plus, som det 
är fråga om.

För dagen saxa vi följande ur en vec­
kotidnings ”rådfrågningsspalt”: ”Kan 
Marietta säga mig hur jag skall kunna 
desinficera ett par tofflor bäst utan att 
de taga skada? Jag har anledning miss­
tänka att de blivit utsatta av smitta från 
en lungsjuk. Tofflorna äro av ljusblått 
läder med broderier i silke samt med en 
rosafärgad kant av svandun. — Karin.”

Så nu vet vi, hur de stackars tofflor­
na såg ut.

*

Det kan emelltid inte hjälpas, att man 
känner sig tacksam över att inbecilla 
människor inte kunna smitta av sig. 
Ännu har åtminstone inte vetenskapen 
upptäckt den lilla idiot-bacillen.

Däremot tro vi oss kunna lämna ett 
riktigt signalement på insändarinnan av 
ovanstående fråga. Alltså: Ljusgrön 
hjärnsubstans, uppnäsa, var vid försvin­
nandet iförd väl desinficerade handskar 
av buffelhud, klänning med broderier i 
silke — och så naturligtvis, som Karl- 
Gerhard sjöng för några år sén — ”med 
svandun uppå det vanliga lilla stället!

*

Men låtom oss tala om trevligare ting. 
Som t. ex. om arbetet för vår tidskrift. 
Som vi förut meddelat har parollen 
”Slå ett slag för Status" ingalunda för­
klingat ohörd. För dagen kunna vi med­
dela, att Patientföreningen på Sandträsks

sanatorium beslutat att prenumerera på 
Status för alla mindre bemedlade patien­
ter, som utskrivas från sanatoriet. Ett 
mycket gott uppslag som vi hoppas skall 
följas av flera patientföreningar.

Även i Stockholm har agitationen för 
tidskriften intensifierats. Bl. a. har — 
som vi förut nämnt — den nybildade 
föreningen för lungsjuka i Stockholm gått 
in för en större kampanj. Och resultatet 
börjar redan visa sig.

*

Då detta nummer går i press lyser so­
len över onda och goda och över allt Sve­
riges land — sommarsolen. Midsomma­
ren nalkas och sedan kommer högsom­
maren. Under nuvarande konjunkturer 
ha vi ansett det lämpligast att samman­
slå juni- och julinumren i ett enda stör­
re häfte, och vi hoppas att våra läsare 
skall godkänna denna vår åtgärd.

Så att nu träffas vi alltså inte förrän i 
augusti.

En god och glad sommar och midsom­
mar alltså. Och på återseende!

Red.

Det hände häromdagen
att en dam av hamstringsmostertyp kom 
in i livsmedelsaffären just som en av ex­
pediterna plockade ned konservburkar i 
en trälåda.

— Vad är det i dom där? frågade kun­
den.

— Tonfisk.
— Hur många burkar går det i en låda?
— Tjugo.
— Kan jag få en låda då. Vi äter så 

mycket tonfisk hemma.
— Jaha, gärna.
Så stod damen tyst en sekund och se­

dan frågade hon:
— Hur många tonfiskar är det egenli- 

gen i varje burk?

ALBIN: Är dansant 

Krisen och de lung­
sjuka

INDEX STIGER I HÖJDEN, 
livsmedlen bli dyrare och dyrare. Hur 
landets lungsjuka, som för sin försörj­
ning äro beroende av fattigvården, un­
der dessa omständigheter skola kunna 
skaffa sig den föda de behöva, är en gå­
ta.

I Stockholm (och nu även i Göteborg) 
har fattigvården beviljat ett mindre dyr- 
tidstillägg — ett exempel, som borde föl­
jas av alla fattigvårdsstyrelser i lan­
det.

Göteborgskt.
— Vad kan man säga om en neger 

som bor i Sverige?
— ? ? ?

— Han känner sig som gulan i ett ägg. 
_  ? ? ?
— Han är ju omgiven av bara vita.



Sju sorters ... Jansson och geten
(Forts, fr. sid. 20)
I trädgarden doftade syrenerna, hon kastade en blick mot 

bersån, och tankarna strömmade över henne. De kastade loss 
och drevo bort över det stora havet: Var kunde han vara 
just nu?

Sakta och dröjande styrde hon sina steg ned mot bryggan.
De tomma fisktrummorna stodo ännu kvar och där satte hon 

sig liksom förra gången. Där var mycket folk. Musiken spela­
de den nya valsen: ”På Nämndö fjärd”, och där dansade skär­
gårdsfolk och sommargäster om varandra. Några studenter 
stodo i ett hörn och höllo utkik efter flickorna — de ställde 
sig litet avvaktande, skulle gärna ha velat dansa med skär- 
gårdstöserna, men de visste att pojkarna härute inte voro goda 
att tas med. Så fingo de syn på den ensamma flickan, som satt 
däruppe på fisktrumman, en av dem tog mod till sig och gick 
och bjöd upp Kerstin. Hon tvekade ett ögonblick, men så tac­
kade hon och sade ett vänligt nej.

— Men varför vill ni inte dansa? frågade han, när han 
märkte hennes tvekan.

— Jag måste gå hem, svarade hon — det är någon som vän­
tar på mig.

Hon log ett svagt leende, vände sig om och gick raskt hemåt.
— Vad var det med den jäntan? frågade studenten en av 

skärgårdspojkarna.
— Jaså hon — Kerstin — jo, hon har nog slutat att leka med 

karlar — det var bara en som lekte med henne — och nu sit­
ter hon där med sin unge . . .

När Kerstin gick in genom trädgårdsgrinden, steg ett par 
becksvarta moln upp över de yttersta kobbarna i nordost. Hon 
tyckte att den lille skrek därinne, ryckte hastigt upp dörren 
och trädde in i kammaren med klappande hjärta. Men hon 
hade hört fel — när hon böjde sig över barnet andades det 
lugnt och sov gott.

Vem vet, tänkte hon — kanske kommer han tillbaka någon 
gång, hon hoppades alltjämt — så länge man hoppas, är man 
lycklig, hade hon själv en gång sagt. Och Kerstin trodde trois 
allt, att när kärleken en gång kommit, så bestod den. Hon tit­
tade ut genom fönstret och såg hur pojkarna och flickorna par 
om par svärmade därute i halvdunklet. Ja, här satt hon nu 
och tittade på livet genom fönstret — det var hennes lott nu­
mera. Men hon kände märkvärdigt nog ingen bitterhet — all-

(Forts. fr. sid. 18)
han hade nått fram till båten och skulle till att skjuta ut den 
från land, hörde han en röst:

- Va i Jisse namn gör han? Ä så han sir ut!
Han vände sig om. Ledandes med getabocken kom en ung, 

ganska fager och välväxt infödingskvinna. Hon stannade och 
stirrade med stora ögon på Jansson.

— Ä han toki? Har han inget å ta på sej?
Da mindes Jansson sin nakenhet, skämdes, skuggade sig så 

gott han kunde och sade:
Ädla jungfru! Jag är en skeppsbruten stackars man, som 

irrat omkring naken och hungrig i tre dygn. Förbarma er 
över mej!

Utan att svara vände infödingskvinnan ryggen åt honom, 
tog av sig förklädet och överräckte det åt Jansson med bort­
vänt huvud:

— Ta åtminstone på sej n å g o t, sade hon.
Och Jansson svepte förklädet om sin nakna lekamen.
Nu gick det lättare att samtala. Jansson beskrev sin förtviv­

lade belägenhet, pekade ut var hans båt låg i vassruggen och 
bad om transport dit. Infödingskvinnan talade om, att hon var 
enda dotter till hemmansägare Olsson i Fröklinta och att h°n 
skulle över och hämta getabocken, för viken man just nu ha­
de användning där hemma. Och därför hade hon kommit hit.

Så blev det så, att Jansson fick sätta sig i roddbåten och 
hålla i geten, vilken han dittills förbannat av allt sitt hjärta 
men numera älskade. Ty hade inte geten funnits till avhämt­
ning, så hade kanske Jansson varit kvar på holmen ännu i den- 
na dag.

Jaha, så var det egentligen slut på historien. Jansson kom 
ombord på sin båt, rakade sig, klädde sig, åt och hyvsade till 
sig. Och så stakade han sin båt fram till Fröklinta brygga, där 
han gjorde fast ordentligt, gick upp och tackade för hjälper1 
hemma hos hemmansägare Olson. Och det råkade vara Just 
själva midsommarafton. Och då vet man, hur det gar. 
fanns trolsk halvskymning, dragspel, dans på logen och sa hern 
madottem, vilken med illa dold förtjusning dansade dans efter 
dans med Jansson.

Som sagt — det gick som det måste gå en trolsk midsommar 
afton. Numera har hemmadottern flyttat till stan, heter frt 
Jansson och har det bra på alla sätt och vis.

Men Janssons båt är för länge sedan kaffeved.

Hur sparar Ni bäst ?
Jo, genom att utnyttja Åhlén & Holms enorma inköps- 
kraft, som giver de bästa kvalitetsvaror till bottenpriser. 
Studera vår nya stora Sommarkatalog, skriv efter den 
redan i dag. Den innehåller 12 000 varor till enormt 
låga priser.
ÅHLÉN & HOLM A/B ■ Stockholm 20
Insänd annonsen till Åhlén & Holm, Stockholm 20, i öp­
pet kuvert, frank m. 5 öres frim. så sända vi Sommar­
katalogen 1940.
Namn: ......................................................................................

Bostad: ......................................................................................

Postadress: ..................................................................... N:r 

raminst mot honom som övergett henne. Hon bara längtade 
efter honom. Kanske anade hon, att även han längtade, dår 
han vandrade av och an på däcket av den stora norrländska
malmångaren, som just nu styrde in bland skären.

Nu skall jag gå ut och plocka sju sorters blomster och sju 
sorters gräs, tänkte hon, men den här gången skall jag »’e 
glömma att lägga dem under kudden. Och så skall jag öns
mig, att han kommer hem.

De mörka molnen hade drivit i väg, i stället låg det ett r 
sigt skimmer vid horisonten, och långt därute till havs hör 
hon en ångare signalera efter lots vid Almagrundet. En ege'^ 
domlig lyckokänsla genombävade henne, där hon gick 1 
daggvata gräset och plockade de sju blomstren och gräsen, 
visste hon, att han skulle komma....
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Hälsning från Hålahult
Vitt som det ståtliga slott prinsar bebo uti sagor, 
Klätt med ett nytjärat tak, stålblått i solskenets glans, 
dolt av en susande skogs majestätiska, högresta furor, 
högt uppå Kilsbergens krön reser sig stolt Hålahult.
Vilan och ron hava här tagit sin fridfulla bostad, 
fjärran den rasande värld, hägnad av susande skog. 
Fåglarna sjunga sin sång tätt vid mitt vidöppna fönster, 
ute från parken jag hör människors klingande skratt. 
Parkens rabatter som eld lysa, ty röda tulpaner 
slösande rikt ha satts ut innan jag ännu kom hit.
Primula veris som guld glittrar bland björkarnas stammar, 
vitsippan smyger sig fram ända till sjukhusets väg.
Fröding har sagt i en dikt: ’’Ljuvt är för skalder att sova’’. 
Ej är han skyldig till lögn då han det yttrandet fällt. 
Mångfaldigt skönare dock vilan må bli där naturen 
Slösat sin grönskande prakt lika frikostigt som här.
Runt om den mäktiga skog växer i sagogrönt dunkel, 
härlig att skåda uppå, ljuvlig att ströva uti.
Även för den som ej fått ”klöver” att ta under armen 
Under en skogspromenad, skogen sin tjusning dock har. 
Mellan dess ståtliga träd sommarhallarna timrats.
Vaggad till sömns av dess brus ”tystan” man tillbringar där. 
Aldrig en vaggsång så ljuv sjöngs oss i barndomens dagar; 
ungen må undra om då sömnen är drömfylld och ljuv.

» T’ i*A Í

■

”—
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Alla de olika slag av krämpor vår sjukdom presterar 
tagas med omsorg om hand och kvickt vi kureras igen. 
Stendahl är fältherre båld och Aminoff nämnes drabanten, 
som går i strid med den här bacillerna raskt ställa opp. 
Systrarna kämpa med mod som amazoner så käcka, 
ej må vi glömma för dem biträdens soliga kår.
Mad, både möen och go, får man tre gånger om dagen, 
skulle vi klaga på den, dårar vi vore för visst!
Böcker och blommor vi ha, livet är inte så tokigt, 
och genom radions lur, njuta vi härlig musik.
Dymedelst denna min dikt hälsas den utvalda skara, 
som måste dela vår lott, avsides tagna en tid.
Ej må vi sörja så djupt, mycket att glädja oss över 
skänks oss förvisso också i denna sorgliga tid.

E. H.

Glimtar från Kolmården
Det är förvånansvärt, vad vårsolen kan locka fram mycket. 

Jag tänker icke blott på grönskan i naturen utan även på den 
arbetslust, som den en solig dag väckte hos nöjeskommitténs 
mannar, då de skredo till verket med iordningställandet av golf­
banan. Den fick länge ligga i vinteride, men nu är den klappad 
och klar och livligt frekventerad dagarna i ända. Ja, jag har 
själv också varit och spelat på den. I ett parti tillsammans med 
Johansson.

Det var en dag under mörkläggningen, jag träffade Johansson. 
Av en ren händelse — olyckshändelse skulle jag kanske säga.

lÖKIMXGSi NNONSER

STOCKHOLM

F. L. I. S.
(Föreningen för Lungsjuka i Stockholm)
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kl. 6—8 e. m.

Folkets Hus (Barnhusgatan 14, Rum K., 
1 tr. upp i gathuset.)
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Jag lyfte på hatten och presenterade mig.

Jag hade just hjälpt till att sätta svart papper för fönstren och 
var på väg ut. I .vestibulen var ett anslag uppsatt: ”Obs. 4 
trappsteg innanför dörren!” Då jag kom till trappsteg nummer 
två, kände jag, att jag hade ont i tummen efter dittryckandet av 
alla häftstift och tappade bort räkningen, tog ett steg, där jag 
inte bort taga något och ramlade framstupa. Just då uppenba­
rade sig Johansson och trampade mig, så att jag fick ont även 
i andra tummen. Jag svor tyst för mig själv samt lyfte på hat­
ten och presenterade mig. I mörkret såg jag ingenting, och 
förmodligen inte han heller. Jag förklarade för honom, att 
det var absolut rena tillfälligheten, att jag gick på alla fyra, 
och efter ytterligare en stunds samtal hade jag också gjort klart 
för honom, att jag var fullkomligt nykter. Johansson var en 
mycket trevlig man och bjöd mig på middag, då jag blir ut­
skriven härifrån. Så kornrno vi överens om att spela ett parti 
golf.

Vi hämtade klubbor och bollar och började vid bana num­
mer fyra. Den såg lättast ut. Johansson började. Första slaget 
höll han klubban bakfram men träffade ändå bollen, som tog 
riktning mot maggropen på en åskådare. Denne visade honom 
den rätta klubbföringen med resultat, att Johansson redan i 
åttonde slaget slog bollen rätt.

Så var det min tur. Jag samlade mig länge och väl, missade 
bollen men rev upp Johanssons ena byxben med klubban och 
höll på att bli diskvalificerad. I sjätte slaget fick jag in en full-

B ollen tog riktning mot maggropen på en åskådare.

traff strax ovanför vänstra ögat på Gustafsson, som låg i föns* 
ret och såg på. Efter ytterligare fyra slag gingo vi till nästa 
bana. Då Johansson efter att ha siktat i två och en halv minut 
missade bollen och slog bort en kantlist till en av banorna, av- 
broto vi matchen för att tjuvträna utan åskådare.

För två veckor sedan lade jag definitivt upp med golfspelet, 
emedan någon påstod, att jag saknade anlag.

*
Häromdagen träffade jag en kvinnlig kollega, som påstod, att 

jag var oartig, ty jag lyfte inte på hatten var gång, jag mötte 
henne. Jag kände mig djupt förolämpad, ty jag har från min 
tidigaste barndom fatt lära mig vara hövlig mot mina med­
människor. Men ska det nu vara nödvändigt att lyfta på hu­
vudbonaden varje gång, man möter en person, som man kan­
ske träffar tio, femton gånger om dagen. Räcker det inte med 
en vänlig nick? Eller skola vi kanske lancera det råd, som gi" 
ves i Grönköpings ”Takt och ton” att hälsa: God dag för förs­
ta gangen! God dag för andra gången! o. s. v.?

*
I måndags hade jag tandvärk och beklagade mig för en herre, 

med vilken jag var i samspråk. — Ja, ni är lite svullen i ansik­
tet, sade han. Och det gjorde inte saken bättre, ty jag visste, 
att jag inte var mera svullen än vanligt, och jag kan ju inte rå 
för, att jag ser sådan ut. Jag tog upp en fickspegel och tänkte 
opponera mig, men så tyckte jag, att det kunde få vara betalt 
för det jag sagt åt honom dagen förut. Det var rätt fatalt. Ja§ 
sade till honom, att jag tyckte, han var rolig med sitt läspljud 
och sin lustiga dialekt och frågade, vem han imiterade men 
fick då veta, att han hade talfel. Ja, livet är fyllt av fataliteter 
och penibla situationer.

Ron o.

Brev från Sundsvall
Sundsvall, och Norrland i övrigt har hittills nästan lyst med 

sin frånvaro i Status spalter. Nu skall vi emellertid kasta alla 
mindervärdighetskomplex överbord och träda fram i rampUu' 
set samt försöka ge några glimtar från vår landsända.

Jag kan för dagen inte lämna någon historik över Länssana 
toriets i Sundsvall uppkomst och utveckling. Vårt sanatorium 
har som manga andra påbyggts och utvidgats efter tidens väx 
ande krav och behov.

Här finns plats för såväl ”stora som små barn”, då sanatoriet 
efter sista utvidgningen även räknar en större barnavdelning- 
Patientföreningen heter Patienternas Understödsförening, io^ 
korthets skull vanligen benämnd P. U. F. Den är ansluten til 
Riksförbundet och har varit representerad vid såväl kongressen 
sommaren 1939 som vid senaste årsmötet.

En nöjeskommitté finns naturligtvis och den ser till att den 
andliga kosten blir både lättsmält och rikhaltig. Patienterna 
ha en rymlig samlingssal till sitt förfogande, som också kanjm- 
vändas som biolokal. En radiosändare finnes även så att säng- 
liggarna kunna också få del av musikprogram och dylikt. Sta­
dens och det intill liggande folkrika distriktets förmågor lämna 
villigt och glatt för att inte tala om till stor del gratis sin m® ' 
verkan till vår trevnad. Undertecknad, som träffat en deî sa 
kallade ”långliggare”, vilka vistats på många olika sanatorie^ 
törs — enligt deras utsago — påstå, att Sundsvalls sanator^^ 
står i särklass såväl ifråga om rena nöjen som mera idee 
tonade program. Vad detta betyder för oss sjuka behove 
knappast orda om.



Här kan vi inte tala om den ”Babels förbistring” i form av 
olika tungomål och ”nationaliteter” som sign. ”Rej” i sin Hessle- 
bykrönika i majnumret skildrade. Vi äro alla norrlänningar, 
men om det någon gång händer att det kommer hit några ”ut­
bölingar” från sydligare nejder, bruka de i regel trivas bra 
bland oss även om de ibland morra över vårt stränga klimat. 
Förhållandet mellan läkare, personal och patienter känneteck­
nas i stort sett av ömsesidig förståelse, och om det någon gång 
råkar bli någon ”fnurra på tråden”, brukar det reda upp sig till 
samtliga parters belåtenhet.

f ' Sommaren, länge väntad och efterlängtad har gjort sitt intåg 
också hos oss. Sign, själv, som efter sin utskrivning bytt ut sin 
titel patient mot den kanske bättre klingande benämningen 
konvalescent, har själv vid ett besök övertygat sig om saken. 
Gräsmattorna kring sanatoriet ha nu fått den rätta nyansen. 
De grönmålade sofforna, som uppenbarar sig, när värmen kom­
mer, ha enligt vaktmästarens valspråk ”allt för patienterna” 
satts ut i parken, till patienternas fromma och bekvämlighet. 
Ett nät av goda promenadvägar omslingra området, inbjudand 
till strövtåg i den typiskt norrländska terrängen med gran, tall 
och björkskog i skön och behaglig omväxling.

”Klövringen” har alltså alla förutsättningar att få en god, för 
att inte säga rekordsäsong. Sängliggarnas egen speciella klöv- 

■ ringsmetod, den så kallade ”fönsterklövringen”, förtjänar kan­
ske i detta sammanhang ett eget kapitel. Om man en solig 
Sommardag går lite tyst och obemärkt på behörigt avstånd 
Utanför ”sanatet” kan man få se denna klöverodling i sin allra 

I rikaste utveckling. De kvinnliga patienterna i sina kulörta mor­
gonrockar sitta likt stora sommarfjärilar uppflugna i fönstren, 
med sina förföriska blickar riktade mot våningen ovanför. De 
manliga kollegerna kunna naturligtvis icke motstå dylika loc­
kelser, och snart är fönsterklövringen i full gång. Kommer så 
någon syster av en händelse på rond kan hela den vackra tav­
lan försvinna som genom ett trollslag, men så fort ”faran” (sys­
tern) avlägsnat sig, är leken i full gång igen. Sådan fönsterflirt 
kan många gånger vara inledning till ”större och allvarligare 
händelser”, om man så får uttrycka sig. Då jag nu talat om

Patienternas Förening

Alla handarbetsgamer erhållas fördel­
aktigt från Otto Elmgrens A.-B. Sär­
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sortering av alla slags garner samt 
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sommaren och därmed förknippade sommarsymptom, kan det 
ju vara lämpligt att som avslutning på dessa glimtar önska 
Status läsare en trevlig sommar. Och så sända vi en hjärtlig 
hälsning från oss här i Sundsvall.

”Solo”

Från St. Ekebergs horisont
Artisteri

Midsommar, o ljuvliga tid! Tänk er förtjusande läsarinnor 
och ärade läsare, denna s. k. spontana poetsvada, ändrad och 
förvrängd i oändlighet, till dess det blir lika svårt att få ännu 
en variation, som det är att tippa tretton rätt! Då först för­
står ni en stackars diktares djävulska kval när han, betagen 
av sommarens rusande skönhet och eventuella kärleksgriller, 
skall skriva ett poem till de ljusa nätterna och all den ljuva 
farligheten däri. Alltså: skjut ej på midsommarpoeten; han 
gör så gott han kan.

From sound to things, för att nu tala utrikiska, så har vår 
berömda poet (in spe) ävenledes skrivit en del vackra och 
tänkvärda saker i sommarvärmen. Hans senaste alster har 
just dumpit ned på mitt skrivbord i och för benäget genom­
läsande. Av allt att döma har den unge mannen umgåtts 
nästan väl mycket med naturen. Inte så, att han blivit en allt 
för hängiven naturalist, fast mer så, (detta är endast ett anta­
gande; det kan bero på annat!) att de förrädiska solstrålarna i 
allt för stor utsträckning träffat ett visst härför överkänsligt 
organ (utan mössa!) kan, som sagt, annars inget ofördelaktigt 
om vår specielle poet heller — han gör så gott han kan!

Det är emellertid icke endast poeter, som gripas av alla de 
skönhetsmoment som i denna härliga tid ligga för våra fötter. 
Nej, de fria konsternas utövare gå mot ett uppsving vars make 
man endast kan skåda ”då gräs och grönska gror”. Jag tän­
ker nu närmast på våra målare och tecknare. Häromdagen 
blev jag i tillfälle att fröjdas åt en liten ut sikt från den så be­
römda ”Trollsjön” utförd av — ja, jag skall för säkerhets skull 
inte göra några avslöjanden; man kan ju aldrig veta vad kve­
rulanta personer kunna hitta på om de till äventyrs skulle ha 
andra åsikter än undertecknad. Ett är dock säkert: den kol­
lektion av porträtt på de mest kända honoratories, som av ifrå­
gavarande artists skarpa öga och säkra hand skapats, kan ing­
en kverulant i världen kritisera, utom om han möjligen råkat 
fastna ”på plåten” själv.

En annan krumelur — som, jag har hört det på omvägar, är 
inregistrerad som reserv för ”Hesa Fredrik” i den händelse 
denna skulle strejka i ett kritiskt ögonblick — hör också till 
de sorglösa bohemernas skara. Hans grandiosa modellstudier
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skulle få den mest inbitne ungkarl att tänka på att giftermål, 
etc., kanske inte vore så dumt ända. Åtminstone inte pa skoj 
_  man finge väl göra så gott man kunde!

Alla goda ting äro ju tre. Om man nu utväljer dessa tre 
ting bland våra artister kommer de att representera: dikt, mu­
sik och grafisk konst. För att fullfölja skildringen av denna 
trio må här fastslås, att vi på senaste tiden begåvats med en 
ensemble synnerligen kompetenta oljudsproducenter. Dessa, 
som med förbluffande energi exekverar allt från den vildaste 
ultrahot till bä bä vita lamm har naturligtvis, såsom det an­
står känsliga konstnärssjälar, även gripits av årstidens tjus­
ning. Inte så, att de kollektivt blivit förälskade (det blir med­
lemmarna enskilt! Det är annat det än på Upplands Väsby! 
Inte sant Åkis?) men man blir lite drömmande och förströdd 
så där i största allmänhet. Gör ett litet felgrepp då och då, 
medan blicken hänfört flyger på osynliga vingar ut över den 
blommande nejden, 1er urskuldande, sänder efter amerikanska 
”song books” så det hela blir lite svårare, etc., etc. Man gör
ju ändå så gott man kan. ... ,

Men vad göra sådana små bagateller, da det anda ar mid­
sommar, med sol ute och sol inne, för att än en gang tala som 
poeten Detta, medan körsbärsträden blommar, sa de likna 
stora vita snöfläckar i den solbelysta, mättade grönskan. Me­
dan tecknaren söker ständigt nya offer, musikern spelar ”Deep 
purple” baklänges och poeten skriver i sitt anletes svett en 
dikt på det icke knyckta temat, midsommar, o ljuvliga tid. . .

Tall.

Hesslebyrapsodi
Myggtid. Ett envetet surr som av en mindre autogiro väcker 

mig ur min snarkningsfyllda sömn. Var är odjuret? Jaktin­
stinkterna vakna. Där sitter det mitt på örngottet. Ett val- 
riktat slag och en lång och framgångsrik blodsugarbana är an­
dad Är jag den ende, som inte sover? Nej, från salen bred­
vid stiger ett sakta mummel. För att citera en av Hesselbypo- 
eterna, som har ovanan att misshandla Rydberg.

Hesselbynattens sömn är hård, 
myggorna surra och stimma. 
Nattsyster, som har oss i sin vård 
slumrar i midnattstimma.
Månen vandrar sin tysta ban.
Vinden susar i fur och gran 
och i antennen på taket.
Endast C 7 är vaket.

Vad kan man prata om därinne? Ja, kanske gäller det 
krocketspelet, dess olika finesser och tricks. Många av patien­
terna äro passionerade krocketspelare, som ägna en stor del 
av sin tid åt förkovring i den ädla sporten. Kanske gäller det 
klövringen, ett gammalt men ändå alltid nytt samtalsämne. 
Just nu står klövringen liksom klövrena i blomning, och för att 
i någon mån uppmuntra den vällovliga näringen har en ny 
firma bildats, A.-B. Klövertjänst. Dess direktör och dispo­
nent tillhöra båda den högadliga ätten Johanson och äro fri­
herrar d. v. s. de äro ej själva engagerade i klövringen, men 
sakna därför ej erfarenhet inom branschen.

Apropos firmor så har en förut väl inarbetad firma upphört 
att existera nämligen A.-B. Klemminger & Sohn. Denna fir­
ma hade specialiserat sig på fotografering och framkallning 
samt kopiering av film och har haft stor framgång i sin verk­
samhet till nytta och nöje för oss alla. Men nu har både kam­
rern, den av alla hesslebyiter välkände lustigkurren Klemens, 
och direktören Klemminger rest ifrån oss. Om den sistnämn­

de sade Söhnen, en av sanatets yngre patienter, att han var 
värre än de flesta, ty han efterlämnade vid sin avresa icke 
blott klöver utan även son. Det bör här, för att förtydliga det 
hela, påpekas, att Söhnen på intet sätt står i släktskapsför­
hållande till direktören.

Då Klemens skulle lämna sanatet och var nere på slutunder­
sökning lär följande samtal ha utspunnit sig mellan honom 
och överläkaren, som också är en man med sinne för livets 
humoristiska sidor:

K: Får jag meta?
Ö: Ja, om det inte blir för stora fiskar.
K: Får jag simma?
Ö: Nej, det kan jag nog inte tillåta.
K: Får jag jaga?
Ö: Nej, det är för ansträngande.
K: Men får jag ha julgran då?

Ja, det hade inte överläkaren hjärta att neka honom.
Originalen ge sig iväg ett efter ett och till slut blir det bara 

vi vanliga dödliga kvar . Tobias, allas vårt original n:r 1 har 
rest och likaså Bruhner, redaktören för vår tidning, Klöver­
bladet.

Lokalradion har varit myckel aktiv på sista tiden., Under 
grammofontimmarna har den ohängde hallåmannen kommit 
med en del avslöjanden av delikat natur. Så har K. H. K-> 
Klöverhatarklubben dragits inför offentligheten. Denna sam­
manslutning har dock på sista tiden fört en mycket tynande 
tillvaro och har i dagarna självdött i brist på näring. Den ende, 
som fortfarande är trogen dess principer är K. H. K. H .K., Hans 
Kunglig Höghet Klöverhatarkungen, som vandrar genom sa 
nätets dagrum försjunken i djupa tankar över skaldens ord.

O. kvinna, kvinna, Fritiof sade, 
den första tanke Loke hade, 
det var en lögn och han sände den 
i kvinnoskepnad till jordens män.

Förslag till inköp av nya grammofonskivor sitta, när detta 
skrives på anslagstavlan nere i vestibulen. Skivarkivet s a 
nämligen få en tillökning på ett tjugotal skivor och alla ar° 
angelägna att få sina önskningar uppfyllda. Jazz och klassi 
musik i behaglig blandning, Paul Whiteman och Berlins P 1 
harmoniker, stå på önskelistan. ..

Och just nu tränar man hårt till den stora kabaret, som s a 
gå av stapeln här om någon vecka. Pluto, dragspelsvirtuose 
föreningspampen m. m. springer omkring och ordnar som 
liten hustomte, man sjunger och repeterar sketcher, och sa 
nätets artister stå i för fullt med scendekorationerna.

H. P. U. understödsföreningen, har haft sammanträde. 
del nyval ha förrättats och ett förslag har uppkommit om a^ 
teckna försvarsobligationer. Man diskuterade hit och dit, me 
utan resultat. Ordföranden skyllde på föreningstekniska sV^ 
righeter, men det stora hindret var nog en allmän ov^^a.J^r 
ändra på redan inkörda vanor. Nog tycker man, att det i 1 
som dessa skulle gå att bryta med byråkratiska stadgar 
förmån för landets försvar och vårt eget bästa!

Annars är livet här lagom lugnt och dåsigt. Inte ens sPrl"cjj 
brunnen framför sanatet orkar springa. Vattnet står sti a ° 
lugnt och ”de frustande kaskader” som annars om som^nen 
ha visat tydliga tendenser att sträva upp mot de ulliga mo 
ha i år slagit sig till ro. Vattnet blommar. Stickan.

»
BREVLÅDA. Sign. E. H., Hålahult torde för redaktionen UPP 

ge sitt namn så att honorar kan utbetalas!



vet ja inte.
att Johannessons är en stor gård? 
då.
Tror du inte ja förstår?

men då så.
ska tänka att ja är inte myndig än.

/ar
AV

— Nå,
— Du
— Nej, men vi lever väl inte i medeltiden heller.
— Inte långt ifrån. Du ser hur här är. Inte en röd färg­

klick på en vägg. Inte ens slåttermaskin. Allt är förfallet. 
Ja skäms så ja kan knappt se folk i ögona. Jämt och samt 
får jag höra att Per Iljasson är så snål att han vänder tjugufem- 
öringen fyra gånger innan han släpper den från sej. Vad tror 
du ja får fast ja går hemma? Det är knappt det räcker till en 
billig klänning.

— Det är ju fruktansvärt.
— Ja, där ser du.
— Men ja ska prata med honom.
— Nej, Elof, gör inte det. Då blev vi olyckliga båda två.
Det klack till i Per Iljasson. Jaså, det var Elof Jansson. Den 

där fattiglappen. Som satt på ett skogstorp och inte hade mer 
än vad han gick och stod i. Gubben knöt nävarna och flyt­
tade sig en bit närmare. Nu såg han dem. De stodo rätt nä­
ra varandra. Elof stödde ena armen mot väggen. Elna fing­
rade på en av hans bussaronknappar. Det kittlade i Per II- 
jassons fingrar. Men nyfikenheten var starkare. Han ville 
veta mer. Detta var något nytt för honom. Han hade aldrig 
kunnat tro Elna om något sådant. Det var slyngelaktigt.

—Nå, vad är det för uträkning med att du ska gifta dej med 
Halvar då? frågade Elof.

— Det
— För
— Nej
— Jo.

Per Iljasson gick och krokade på sina sumpiga utägor. Han 
Var gammal och sur. Det fanns inte mycket han kunde gläd­
jas åt här i livet. Och ändå borde han ha anledning.

Gården var visserligen inte stor. Men den var skuldfri. Gum- 
toan var förstås krasslig och ansatt av gikt, men det var något 
toan fick ta som det kom. I gengäld hade han två välskapade 
°ch friska barn, Tomas och Elna. Tomas var tjugu år; han var 
På exercisen. Elna var nitton. Hon var hemma.

Både behövdes hemma; det var inte fråga om det. Och 
tost nu var det olägligt att Tomas var borta. Det var mycket 
att stöka med fram på vårkanten.

Han stannade, tittade bort mot Johannessons, grannen. Det 
var rackarn så storstugan lyste grann i solen. Lite för röd.

Per Iljassons blick blev vass och bitter. Han var inte nöjd 
toed utvecklingen. Den flög förbi. Och han följde inte med.

Det var förstås inte så dumt heller med den röda färgen. 
Qch kom Elna dit som husmor hade hon glädje av det. Inte 
tal om annat. Och Tomas fick göra som han ville då han över- 
(°g gården.

Plask, plask. Det var hundan så vått. Tur att han hade 
Stonmistövlar. Annars skulle han blivit genomvåt.

Han fortsatte, småmuttrande för sig själv.
Det var sent då han kom tillbaka. Han hade gjort en lov i 

skogen, sett ut hässjevirke och åtskilligt annat. Skymningen 
'ag blå och förtätad över byn. Han stannade på vedbacken, 
S°P in vårluften, följde några vildgäss med blicken. En ofri- 
v*Hig suck undslapp honom. Så hajade han till. Var det inte 

som stod där bak bryggstugväggen? Jo. Men vem pra- 
hon med? Halvar förstås. Men det var inte riktigt likt 

Halvar.
«er Iljassons nyfikenhet var väckt. Han gick tyst, som en 

r°ttsling, rundade storstugan, smög bort till bryggstugan, kröp 
s«er väggen. Nu var han inte längre från än han kunde ur- 
^tolja deras röster.

Du vet ju hur pappa är, hörde han Elna säga.
Jo visst, svarade en karlröst som han hade svårt att pla- 

Cera. Men han får väl ge med sej, han som alla andra fått 
«Sra.

Då känner du inte pappa.
Gör ja inte?

j Inte riktigt. Du förstår, han har satt sej i sinnet på att 
, ska ta Halvar. Men det gör ja inte. Det vill inte Halvar 

«eL vad det beträffar.

HELMiR GRUNPSTROtf
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— Det kan ju hända. Men det är avskyvärt. Ja är väl ingen 

handelsvara heller.
— Men varför river du inte i? Och säjer ifrån?
— Ja, det går an att säga. Men det är inte så lätt för pappa 

heller. Mamma är sjuk, som du vet. Ja tror inte pappa vet 
att hon blir sämre. Han går bara opp i sitt. Och nu är Tomas 
borta. Kunna vi inte vänta tills han kommer hem?

Det var tyst en stund. En mycket lång stund. Så kom det 
dröjande:

— Ja, vi göra väl det då.
— Och nu måste ja gå in, sa Elna. Du förstår, mamma kan 

behöva mej.
— Ja, adjö då.
Han slog armarna om henne och slöt henne i sin famn. Da 

kunde Per Iljasson inte styra sig. Med några brådskande steg 
var han framme hos dem.

_ Vet du inte hut, lymmel! väste han och högg Elof i armen.
Ungdomarna släppte varandra. Elof snurrade runt.
— Jaså, det är far själv som är ute och stövlar, sa han.
— Jag ska stövla dej ja! grymtade Per Iljasson. Din sakra- 

menskade odåga, som går här och smyger och kucklar med 
jäntan fast du vet att du inte har ett öre på fickan! Hut och 
hem!

— Men pappa då, utbrast Elna och gick emellan.
— Pappa! Pappa! In med dej! Och det på rappet!
— Ja, ja ska gå.
Det låg förtvivlan i hennes röst. Då hon svepte förbi Elof 

viskadë hon:
— Gå du också. För min skull.
Hon försvann in, men de båda karlarna stodo framför var­

andra, som ett par stridstuppar. Per Iljasson skälvde som i 
frossa. De ord han sökte hittade han inte. Slutligen fick han 
fram:

— Gå!
_ ja> hur som helst, svarade Elof. Han svängde om och 

gick raskt bort över vägen. Per Iljasson stod kvar, utom sig 
av ursinne.

Men slutligen gick även han in.
Tidigt nästa morgon gick Per Iljasson bort till Johannessons. 

Han upptäckte Halvar vid vedboden och fortsatte bort till ho­
nom. Halvar var sysselsatt med att tälja ett skakelträ.

De hälsade och Halvar fortsatte med sitt arbete. Per Iljas­
son tittade på. Men hans tankar dväljdes någon annanstans.

— Du har inte varit hem på ett tag, började han.
— Nej, svarade Halvar, det har inte blivit så jag gjort det.

Nu, då Tomas är borta.
— Nä nä. Men — hm — ja är ju alltid hemma.
— Jo, det förstås.
Nu kunde Per Iljassonn inte förställa sig längre.
_  Hur är det mellan dej och Elna egentligen? for han ut.
Halvar såg förvånad upp.
— Är? Vad skulle det vara?
— Jaså! Vet du inte att Elof, den ohängda odågan, smyger 

omkring där om kvällarna?
— Nej. Jaså, gör han det? Men det angår ju inte mej.
— Gör det inte?
— Absolut inte.
Per Iljasson ilsknade till.
— Gick inte du och Elna i sällskap förra hösten kanske?
Halvar såg undrande på honom.
— I så fall var det en enda gång, svarade han. Då vi hade 

samma väg. Men annars har det inte varit något.
— Jaså. Det har inte det?

— Nej då. Och om ni absolut vill veta det så ska jag oc^
Anna Stenlund förlova oss till pingst.

— Va?
— Ja, jag tänkte inte låta det komma ut i förväg. Men e 

tersom det blev pratat så.
Det glimmade ondskefullt i Per Iljassons blick. Ett skarp 

ord vilade på hans tunga. Men det slank ner. Utan att saga

från

något mer svängde han på klackarna och pallrade hemövei.
Elna var i la’gàrn. Och det var tur. Johanna sov. Pet 

jassons blick fastnade på ett brev som låg obrutet på boidet 
Han tog det, vände på det, fick fram glasögonen. Det var f-- 
Tomas.

Per Iljasson läste sakta och grundligt. Inte bara en utan 
två gånger. Slutligen blev innehållet klart. Som stucken av
en geting for han upp ur stolen.

— Satanas! for han ut. • c ik- Johanna vaknade, satte sig halvt, men sjönk ner igen. «
ten ansatte henne.

— Vad är det? frågade hon med pipig och jämmerlig r°st'
— Det är Tomas. Kan du tänka dej. Han kommei ine 

hem. Han har fått plats ista’n. Förebrår mej för allt möjli 
Liksom jag inte har trälat och slitit för honom. Jo, det a 
tacken!

Han rev åt sig mössan och smet ut. Dörren slog hårt i=e 
efter honom.

— Hå hå, ja ja, suckade Johanna undergivet. Hon både f<” 
stod och inte förstod vad det var fråga om.

Hela dagen arbetade Per Iljasson i skogen. Han hade inge 
mat med sig. Och han kände sig inte hungrig. Han var s 
ett sårat vilddjur. Som en rasande gick han löst på un®^n 
narna, fällde dem, barkade och kvistade. Stängerna drog 
hop i res för att de skulle torka. Då det var färdigt högg 
stängselvirke. Det ena följde det andra. Han var 
omgivningen. Hela hans föreställningsvärld var slagen 1 
Allt var upp och ner. Vad hade han gjort eftersom han stra 
fades så?

Efter hand tog ålderdomen ut sin rätt. Han lugnade av. 
då han sent på kvällen sakta gick hemåt hade raseriet e 
trätts av en maktlös resignation. Tomas skulle stanna 1 
Vem skulle då sköta gården? Halvar var på väg att fö1 
sig med Anna. Och Elna och Elof småtisslade bak hans ry 
Gumman var sjuk. Och själv var han gammal. Jenna

Det var en slagen och förkrossad Per Iljasson som 
kväll steg över tröskeln och satte sig vid grötbordet, 
gjorde han en reflexion som förvånade honom.

Våren var här.
Ja, den var verkligen här på allvar. -na
Han sneglade mot Johanna. Men hon låg med halvs 

ögon. Blicken gick vidare till Elna. Hon stod med ge
honom, sysselsatt med separeringen. Han väntade, för a 
om hon skulle möta hans blick. Men hon undvek den.
blossande kinder drog hon veven. stigt

Per Iljasson återgick till gröten. Något tungt och ¡nte 
molade i hans bröst. Han visste inte vad det var.
veta det. Det var som förbannat alltsammans!
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Hårfärg och tuberkulos
Dr Bernhard Aschner: Läkaren och ditt öde. (304 si­

dor). Natur och kultur. Pris kr. 8:50. Inb. 11:—.
På bokförlaget ”Natur och Kultur” har nyligen ut­

kommit ett märkligt arbete i den nu så populära ”lä- 
kareboksgenren” — ”Läkaren och ditt öde” av den 
tyske läkaren dr. Bernhard Aschner. Boken är märk­
lig framförallt därför, att dr. Aschner däri går till 
storms mot hela det fundament av nu dominerande 
metoder inom medicin och kirurgi, som uppbyggts un­
der de senaste årtiondena. Han förkastar all den me­
dicinska dogmatik, som vi vant oss vid att betrakta 
med vördnad, och han vill i stället en mera personlig 
läkekonst, som inte är enbart beroende av den mo­
derna medicinska forskningen. Specialisering, opera­
tionsteknik, hormonterapi, medikamenter väger här 
lätt i vågskålen. Homeopatien, ”folkmedicinen”, myc­
ket sådant, som den moderne läkaren betraktar med 
skepsis, får däremot dr. Aschners erkännande. Vege­
tarianen har inte heller någon frände i denne ”revolu­
tionäre” författare, som i stället för råkost ordinerar 
en väl saltad och pepprad biffstek med en kopp starkt 
och rykande kaffe efteråt!

För en lekman och icke medicinskt kunnig recen­
sent är det givetvis inte möjligt att bedöma värdet av 
denna bok ur vetenskaplig synpunkt. Vi måste nöja 
oss med ett kort referat. Vad som för anmälaren är 
av stort intresse är bl. a. kapitlet om ”Kroppsbyggnad 
och människokunskap”. Psykologer och psykiatriker 
ha som bekant redan länge ägnat denna fråga stort in­
tresse. Man har konstaterat att de smalvuxna äro dis­
ponerade för ungdomsvansinne (dementia praecox) och 
de tjocka för manisk-depressiva sinnesrubbningar. Den- 
ha indelning är urgammal, säger Aschner, ty ”redan 
1 de gamla sanskritverken indelas kvinnorna i gaseller, 
hindar och elefanthonor och männen i harar, hingstar 
och tjurar.”

Men snart — säger författaren vidare — tillskrevos 
dessa kroppsbyggnader även en medicinsk betydelse. 
Redan Hippokrates skilde på en mager och lungsiktig 
samt en bred, satt typ med disposition för slaganfall. 
Numera vet varje människa, att lungsoten mest an­
griper ungdom upp till ungefär 30 år och att slaganfall 
dr en sjukdom, som tillhör den högre åldern.

Dr. Aschner går även in på ärvtligheten och påvisar 
att det finns familjer där kräftan är ärvtlig, s. k. kräft- 
familjer. Dessa äro alla mörkhåriga, i allmänhet t. o. m. 
svart- eller rödhåriga och ofta med brunett hy.

Blonda och ljusögda människor däremot ha inte ba- 
ra känsligare hud än de mörka, de ha även känsligare 
slemhinnor. Tuberkulos ex. får ett helt annat förlopp 
hos en ljus än hos en mörk.

En anmälare i D. N. har betecknat dr. Aschners teo- 
V1er om hår- och ögonfärgernas betydelse för karaktär 
°ch hälsotillstånd som ”befängt och naivt”. På detta 
syarar bokens översättare i en insändare i samma tid­
ing bl. a.:

Sveriges ilngga nv
Genom Sv. Nationalföreningens försorg har till al­

la telegrafstationer utsänts en lyxblankett, Lx 15. Den 
återger bilden av Sveriges flagga mot en ljus sommar­
himmel, alltså en bild av högsta aktualitet i dessa da­
gar.

Den nya blanketten tjänar samma gagneliga syfte 
som alla de andra, nämligen att skaffa medel till kam­
pen mot vår ungdoms farligaste fiende tuberkulosen. 
Under nu rådande förhållanden har som bekant Natio­
nalföreningen ansett sig böra på sitt program upptaga 
en särskild form av understödsverksamhet, nämligen 
bidrag till i militärtjänst inkallade familjer, som stå 
under dispensärens tillsyn, d. v. s. där någon medlem 
har tuberkulos. Dessa bidrag åsyfta att genom kost­
förbättring höja motståndskraften mot tuberkulos hos 
barn, klena personer och blivande mödrar.

Det skulle alltså vara befängt att tro på ett samband mellan 
t. ex. hårfärg och karaktär; kroppens pigmentering skulle inte 
ha något med konstitutionen att göra. I själva verket vore det 
egendomligt om det intima samband som existerar mellan alla 
delar av den levande organismen skulle vara brutet just på 
denna punkt. Folktron har alltid haft klart för sig att färger, 
på hår och ögon har något att berätta om karaktären. Angi­
vandet av hår- och ögonfärg är inget oviktigt led i romanför­
fattarens karaktäristik av sina personer. Men det är inte bara 
folktron och de skönlitterära författarna som betrakta pigmen- 
teringen som en högst betydelsefull faktor i karaktärshänseen- 
de. Även en rad rent akademiska medicinska forskare bekän­
na sig till samma uppfattning, exempelvis professor L. R. Mul­
ler och professor Julius Bauer i Wien. Enligt Schmidt skulle 
kombinationen brunt hår och rött skägg vittna om disposition 
för vissa former av buktuberkulos. En rad franska forskare 
ha framhållit det eventuella sambandet mellan rödhårighet och 
tuberkulos, respektive elakartade former av tuberkulos.

Ovanstående har återgivits därför, att det säkerli­
gen intresserar våra läsare. Som vi förut framhållit, 
tillkommer det icke oss att döma i denna meningsskilj­
aktighet. Däremot kunna vi försäkra, att dr. Asch­
ners ”Läkaren och ditt öde” är en utomordentligt 
fängslande bok — och säkerligen också en nyttig bok.

J. S—n.



cMxpalten
Red. av E. Lundin.

PROBLEM n:r 51. P. Riera.

Matt i två drag.

PROBLEM n:r 52. R. Braune.
Vit: Kgl, Lc3, dl, Sc5, f4, Bb3, c2, d3, d4, 

h2.
Svart: Ke3, Dg8, Bf5, g2.

Matt i två drag.

PROBLEM n:r 53. W. v Holzhausen.
Vit: Kai, Td7, e6, Sd6, el, Ba3, a4, fl, 
Svart: Kc5, Dg8, Lal, Sa2, cl, Ba5, c3, 

c4, d2, h2.
Matt i två drag.

LÖSNINGAR: N:r 46: 1. Dc3. N:r 47:
1. Dh6. N:r 48: 1. Lbl, flD. 2. Db7. 1 —, 
Sb8, 2. Dd7. 1. —, Se7. 2. DXe7. 1. —, 
Sf6, 2. Lxf6, N:r 49: 1. Dg6, fxg6. 2. 
Sd2. 1. —, d2, KXc4. 2. Dxf7f. 1. —, 
Sh6. 2. Dxf6. N:r 50: 1. Sh6, KXh6.
2. Txg4, Kxh5. 3 Kf5. 1. —, Kh8. 2. 
Txg4, Kh7. 3. Sf6f. (2. —, g3. 3. Tg4).

Malmgren, Tierp, tvåa i IFSB:s 
förbundsmästerskap

I IFSB:s (Internationella korrespon- 
densschackförbundet) mästerskapstume- 
ring 1939, vilken han slutspelas innan det 
rådande krisläget inträdde, utgick dr 
Adam såsom överlägsen segrare med tolv 
poäng av fjorton partier. En mycket 
vacker och hedrande insats gjordes av 
Malmgren, Tierp, som kom närmast före

Spanskt parti.
M. Seibold, Aalen. H. Malmgren, Tierp.

1. e4 e5
2. Sf3 Sc6
3. Lb5 a6
4. La4 Sf6
5. 0-0 S:e4
6. d4 b5
7. Lb3 d5
8. d:e5 Le6
9,De2

Seibord som är bland de största kän­
narna av Spanskt parti, väljer här den 
allra modernaste fortsättningen.

Endast med detta drag undgår svart 
att få det sämre spelet.

9. Le7
10. c3 Sc5
11. Lc2 d4
12. Tdl Lc4
13. Del d3
14. De3 Dc8!

15. Lb3 L:b3
16. a:b3 S:b3
17. De4

Verkar vid första påseende synnerli­
gen starkt, men är i själva verket en o- 
lycksbringande manöver.

Vinstdraget. Resten av partiet fordrar 
inga kommentarer

17. 0-0
Vederläggningen
18. D:c6 S.al
19. T:d3 Sb3
20. Td7 S:cl
21. T:e7 Df5!

Uppgivet (Anm. av H. M.)

22. Sbd2 Se2f
23. Khl Sf4
24. Se4 Tad8
25. h3 S:h3
26. Kh2 Sf4
27. Sd4 Dg4

Schwind och Szigeti, föregående vinna­
ren. Av de övriga svenskarna belade H. 
Brynhammar, Kiruna, samt E. Löfqvist, 
Uppsala, 7.de resp. 9:de platserna. Här 
nedan ett parti från turneringen.

— Hömu, hur många glas öl dricker ni 
egentligen om dagen på ett ungefär?

— Tja, så där en fjorton, femton antar 
jag.

— Hemskt — jag skulle inte kunna 
dricka så mycket vatten en gång

— Inte jag heller.

— Här ska inte nämnas några namn, 
skriver soldatbladet ”Gotland”, och inte 
avslöjas några militära hemligheter — 
faktum är i alla fall, att pappan är major 
och sonen fänrik. Så var det stor mano- 
ver en dag och majoren sände fänriken 
med en order till en av de kommende­
rande kaptenerna. Fänriken cyklade 1 
väg och uträttade ärendet på följande 
sätt:

— Jo, kapten, det är hälsning från paP' 
pa, att kaptenen skall göra en kringgåen 
de manöver.

Kaptenen blickade ned från sin häst, 
gav den unge fänriken ett ironiskt ögon 
kast och frågade:

— Vad sa’ mamma då?

Samtal i hiss.
Den gamla damen: Blir ni inte. sjuk 

av att åka upp och ned i hissen sa har 
hela dagen?

Hisspojken: — Jo. .. ,
— Är det rörelsen nedåt som är vårs
— Nej.
— Rörelsen uppåt då
— Nej.
— Kanske då hissen stannar?
— Nej.
— Men vad är det då?
— Frågvisa kärringar.

7.de
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Vågrätt:

1. I omslag.
6. Gör den ensamme vid flygeln och de 

tjugutvå på fotbollsplanen.
11. Den som man förgäves söker maken 

till.
12. Sådan bör man inte uppträda på en 

sådan.
14. Bruka ta ut sin rätt.
15. Kan man både sjunga och ge.
16. En storm, som har bråttom enligt den 

gamle geografilärarens definition.
18. Nätt opp det värsta i syntaxen.
19. Skönt att ha, om talet framför är stort
20. Om de äro ett blir resultatet vanli­

gen minst tre.
21. Kanske bruten.
23. Menar departementskonferensproto- 

kollssekreteraren, när han skriver 
”bemäktiga sig”.

24. Kan man göra med det mesta, bara 
man har pengar.

26. Brukar det finnas åtminstone ett par 
hundra tusen i ett trähus.

28. Är den egendom ni har.
29. I halsen, av glas eller av gråt.
31. Är den goda hustrun och den onda 

liktornen.
33. Ytterst.
34. Är säkert er förstfödde, även när han 

drar ned kaffeservisen i golvet.
35. Dagens tunga.
36. Troligen det försmädligaste av alla 

ord.
37. Okammad, med nedkippade tofflor 

och skrynklig kamkofta, Hu!
39. Inte flera.
41. Utan spänst.
43. Sn.
46. En av de äldsta av de gamla gudar.
48. Tung symbol men bra att bära med.
50. Skrattade på norska.
51. Har ett stadgat rykte för flit.
52. Fenris.
54. Fagert tal.
57. På ryggen och i träden.
58. Borde man kanske kalla släkten, när 

det är skottår.
60. Hända.
61. För vad man får.
62. Tyg, berg, bok och jätte.
63. Svårt att göra med hieroglyfer och 

läkarrecept.

Lösning till korsord n:r 4.
Vågrätt: 1. Ösa. 4. Sork. 7. Pol. 

10. Eld. 12. So. 13. Tub. 15. Mummel.
17. Färjor. 19. All. 20. Hu. 22. Era. 
«3- Klor. 24. Katt. 25. Ikon. 27. Te.
29. Än. 31. Via. 33. Huv. 35. Af. 36. Tu. 
«7. Ass. 38. I ty. 39. No. 41. Sk. 44. Nött 
45. Vals. 46. Dogm. 48. Ide. 50. Lo. 
”2. Lie. 53. Neger. 55. Gitarr. 57. Lös. 
58. Mu. 60. Tar. 61. Var. 62. Kors 
®3. Med.

Lodrätt: 2. Semlor. 3. Alm. 5. Os. 
’• Ro. 7. Pur. 8. Objekt. 9. Smaksättning. 
11- Det. 13. Tät. 14. Transformera. 16. Ull.
18. Oro. 20. Hat. 21. Ute. 26. Mist. 28. Tu-

30. Nu. 31. Va. 32. As. 33. Hi. 34. Vy. 
An. 40. Stegla. 41. Sal. 42. Klo.

’3- Kolare. 47. Gir. 49. Mes. 51. Vit. 
a4. Rör. 56. Tam. 58. Mo. 59. Ur.

♦

. Aprilnumrets korsordsfemma erövra- 
>e® av Algot Magnusson, Sanatoriet, Sa- 
e°oda, som får guldet på posten.

KORSORD N:r 6
10

12 13 14

16 17 Id15

19 20 22 2321

26 272524

28

33

3G

42

¡4948 50

52 54 55 5653

58 60 |6I

62

Lodrätt:
1. Åker lappen i.
2. Något att yvas över, men knappast 

att använda till något annat.
3. Bråk och småstridigheter.
4. Trä till kölar och möbler.
5. Kan man bli inför det dagliga livets 

små överraskningar.
7. Berörande uppifrån.
8. Våra tider och motsatsen mot våra.
9. Balt.

10. En eller flera.
12. Älskad av lantmannen och fruktad 

av sjömannen.
13. Lugn.
16. Den stolte härskaren på högsta pin­

nen.
17. Förorsakar förtjusning hos söndags- 

metaren lika väl som hos hans späda 
son.

20. Efterlängtat väder i vargavintem.
22. Varför? .
24. Sådan fågel är mat för måns.
25. Stark sak i punschen.
26. Flaskans ande.
27. Mellan oss och broderlandet.
28. Svar omgående, sådant det nu är.
30. Kring källsprånget.
32. Ganska viktigt hos fotografen.
37. Salt och i insjöns djup.
38. Fågelns dallrande komplement.
40. Lär gå till brunnen.
42. Finns fortfarande några stycken i 

Norrland.
44. Före talet.
45. Vad snön kan göra, när den har storm 

i följe.

47. Vartenda dugg.
49. As.
51. Politiker, som i Tyskland har ett ryk­

te lika svart som sitt namn.
53. När man inte har något sådant, är det 

inte svårt att bestämma sig.
55. Lisa Svensson.
56. Överantvarda.
57. Den verkligt fula fisken.
59. Natrium.
61. Kan vara också i England.

Lösningar
till korsord n:r 6 skola vara oss tillhanda 
senast före den 1 aug. Skriv ”Korsord 6” 
på kuvertet! Högtiden till ära två pris — 
resp. 10 och 5 kr. Resultatet i septem­
bernumret!

Signalement
Lille Karl är ute i stan med sin mam­

ma men i vimlet råkar han komma ifrån 
henne och medan den oroliga modem 
letar efter honom, sätter han å sin sida 
i gång med efterforskningar efter henne 
och vänder sig till en herre, som han 
tycker ser snäll ut:

— Säj har farbror sett en tant som är 
klädd i päls och som inte har- med sig 
en pojke som ser ut som jag?
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En god och trevlig 
midsommar

tillönskas av nedanstående läkare, tandläkare, firmor och företag:

STOCKHOLM:
Branting, Georg, Advokatbyrå, Barnhusgatan 20.
Brunander & Lemke, A.-B., Nybrogatan 9.
Carlsson, Oscar, Byggnadsfirma, Mästersamuelsgatan 20.
Danielsson, J. & C:o, A.-B., Rehnsgatan 16.
Ekman, Oscar & C:o, A.-B., Stureplan 19.
Elema, A.-B., Kungsgatan 34.
Engstrand, Gunnar, Firma, Nybrokajen 5.
Eriksson, Herman, A.-B., Torsgatan 47.
Faerden, M., A.-B., Kungsgatan 10.
Fredriksson, Adolf, Trävaruaktiebolag, Roslagsgatan 81.
Gärdstam, Ragnar, Med. D:r, Dalagatan 18.
Importcentralen, A.-B., Kungsholmsgatan 31.
Klosterbräu, Restaurant, Vasagatan 50.
Neander, Gustaf, Med. D:r, Strandvägen 59.
Pettersson, J. T. Byggmästare, Roslagsgatan 9.
Pontån, Bröderna, A.-B., G:a Brogatan 29.
Prytz, Eifer, Ingenjörsfirma, Blasieholmstorg.
Schneider, J., A-B., Västmannagatan 1.
Schubert & Son, J. G., A.-B., Grevturegatan 29.
Silver & Stål, A.-B., Hornsgatan 34.
Ström, Karl H„ A.-B., Tunnelgatan 20 B.
Stockholms Skofabrik, A.-B., Brännkyrkagatan 167.
Superior, A.-B , Nybrokajen 7.
Svenska Bostadskreditkassan, Malmtorgsgatan 3.
Thelander, Gunnar, Tandläkare, Hornsgatan 72.
Tomtcentralen, A.-B., Kungsgatan 6.
Varubelåningen, Roslagsgatan 34.
Väring, A.-B., Kungsträdgårdsgatan 10.
Wahlström & Widstrand, Bokförlag, Regeringsgatan 83.
Westergren, Alf, Docent, Eriksbergsgatan 12 A.
Westholm, Gunnar, A.-B., Oxtorgsgatan 10
Öhm, Gustaf A.-B., Fredsgatan 9.

TV MB A:
Apoteket, Tumba.

BRÖDET
(Forts, fr. sid 22)
_För resten fick ja’ en hel limpa alldeles nyss, en alldeles 

färsk limpa!
Ynglingen skrattade till — trots sitt griniga utseende hade 

han en ung människas friska, gäckande överlägsna skratt — och 
utropade hånande:

— Nä, va’ säger du? En hel limpa! En alldeles färsk limpa!
Han låtsade ett tag som höll han på att kikna av munterhet 

och frågade sedan med tillgjort halvkvävd röst:
— Va’ ä’ de’ du håller under rocken, då? En skatt, va?
— Nä, de’ ä’ en dö’ katt, begriper du väl, fräste mannen och 

gav honom en dolsk blick.
I detsamma stannade han för tredje gången. Men nu vände 

han sig inte om, han stod bara stilla, darrande i hela kroppen, 
och stirrade med ögonen vilda av angest.

— O gud, viskade han hest, o gud, o gud!

Ynglingen, som också stannat, kom ett steg närmare, 'xh 
smittad av den äldres tydliga skräck frågade han, även han 
viskande, som kände han närvaron av något outsägligt hotfullt.

— Va’ ä’ de’ — säg, va’ ä’ de’?
Barnet, sade mannen med hopnörd strupe, hör du inte 

barnet?
Ynglingen kastade ängsligt upprörda blickar omkring sig, 

men då han inte fick se något barn i närheten utropade han 
med plötsligt gäll, liksom förorättad röst:

Barnet? Vilket barn? Ja’ ser inget barn —!
Men de ä’ där, där, de’ skriker på mig —• içleligen, 

ligen!
Han satte sig igång igen, gick halvspringande, med vacklan 

de steg och knyckiga rörelser, hela tiden fäktande med sin Ie 
diga arm i luften och mumlande för sig själv, som uttalade han 
besvärjelser mot ett koppel onda andar:

De ä sant i alla fall! Ja’ fick en hel limpa! De var en 
god kvinna som gav mig den! Hon stod och bakade när ja 
kom. Och hon var en snäll kvinna! ”Ni ä’ hungrig”, sa hon, ”de 
ä inte rätt att ni ska vara hungrig! De’ ä’ inte rätt att nan 
mänska ska vara hungrig!” Och så gav hon mig limpan! De 
finns dom som bara spottar efter’en när man kommer! Dom 
siar igen dörren mitt för näsan på en! Dom skickar hundarna 
på en! De ä elaka och ofördragsamma mänskor! Men hon 
var en snäll kvinna. De’ såg ja’ med de’samma i hennes ögon- 
Hon skulle aldrig missunna en annan en bit brö’! Nej, nej, hon 
skulle aldrig missunna en annan en bit brö’ —.

De sista orden skrek han, med en blandning av raseri oc 
förtvivlan, rakt ut i luften, medan han samtidigt slog sig sjalv 
upprepade gånger för bröstet. Sedan stannade han för fjårde 
gången. Det gick en krampaktig skälvning genom kroppen 
han öppnade munnen för att säga någonting ytterligare, me» 
läpparna släppte bara fram en huttrande snyftning. Till S* 
sjönk han liksom ihop och sänkte huvudet, trött, eftergivet.

Ja, mumlade han för sig själv, som svarade han pa 
outtalat krav, jaa —.

Så vände han om och gick, med knegande, mekanisk gang 
den ödsliga vägen tillbaka över åsen.

Efter en halvtimme steg mannen in i backstugan igen. n 
arna sutto då åter i hörnet, där han sett dem första gången, 
verkade surmulna och rödgråtna. Kvinnan satt på huk fraI" 
för spisen och rökte eftertänksamt på en kort pipa. Hon res 
sig upp när hon hörde honom bakom sig. Det kom ett spa 
misstroget undrande uttryck i hennes ögon. Mannen såg 
på någon därinne; utan ett ljud halade han fumligt fram br°_ 
det, placerade det på bordet, där han tagit det, bockade sig ® 
dan djupt — så djupt att det en sekund såg ut som skulle 
stöta huvudet mot bordskanten — och vände sig bort.

— Men mänska, mänska då! utropade kvinnan med ett stra 
tonfall i rösten.

Men han såg sig inte mera om, han tycktes inte höra, nu 
förra gangen verkade han som en människa vilken går i y
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MALMÖ UMEA

DUX-märket
borgar för god kvalitet — största ändamålsenlighet — vare 
sig det gäller madrasser, kuddar, fåtöljer eller ottomaner. 

Sängkläder från DUX — Husmoderns stolthet
MADRASSFABRIKEN DUX AB

Statens Järnvägars
Rä 1 so ni n i bussar

tillverkas vid
HILDING CARLSSONS MEK. VERKSTAD
UMEA Telefon 15

AKTIEBOLAGET

3. Perssons Ejtr.
MALMÖ

GARN, VÄVNADER och TRICOTAGE en gros

Vid komplettering av Linneförrådet 
vänd Eder med förtroende till oss

DUKTYGER - HANDDUKAR

Alltid det bästa till billigaste priser

Sandbergs

BETALD
ANNONSPLATS

HENRIK HARJU
Rikst. 4 22 och 4 23 UMEA Lokal: Kungsg. 63.

Färg-, Kemikalie- & Tapetaffär. Avdeln. för fotografiska 
artiklar.

Rekommenderar sin sortering av: Färger, Fernissor, Oljor, 
Falu Rödfärg, Tapeter, Kameror, stor sortering, Förbands- 

och Sjukvårdsartiklar m. m. Order till landsorten 
expedieras omgående.

VÄSTERASBliv medlem i

Solidar
och

Mjölkcentralen
RADIO Aga - Philips - Telefunken

Tillbehör - Service
Sport- & Radioaffären A.-B.

Stora gatan 18 - VÄSTERAS - Fisktorget 1
Tel 43 47 Tel. 26 47

NORRKÖPING
växjö

ZkT|\ allt flera medlemmar
visa ökat förtroende för \konsuny

,/ den kooperativa rörelsen

John Maur - MöbelafFär
STORGATAN 22 Tel. 24 14

REKOMMENDERAS!

VIKBOITVDX SPARBANK
DROTTNINGGATAN 45 NORRKÖPING

Gottgör högsta gällande ränta på insatta medel.

K K N S T J O II A N S 8 O N 8
MEK. STENHUGGERI

S. Järnvägsgatan 19 — VÄXJÖ — Tel. 3 86
REKOMMENDERAS!

Utför alla slag av sienhuggeriarbeten 
Reellt arbete — Billiga priser

DOKTOR R. FRÖLINDER 
SKEPP ARGATAN 56

Mottagning: Vardagar 10—11,30 f. m. och 3—4 e. m. 
Kvällsmottagning måndagar och torsdagar 5,30—6,30. öv­

riga tider enligt överenskommelse per tel. 8500.

ÖREBRO

Vid besök i Örebro
REKOMMENDERAS!

FENIX — FREDEN — TERRASSRESTAURANTEN 
BERGSLAGENS ALLM. RESTAURANTAKTIEBOLAG

Firma Martin Jansson
Godsgatan 11 NORRKÖPING Telefon 44 98

Säljer: Byggnadsmaterial
Utför: Asfalt- och Isolationsarbeten, Massagolv m. m. Hushållsskolan MARGARETA

Klostergatan 11 ÖREBRO Tel. 118 70, 117 50 
l:a kl. MATSALAR

Festvåning och Matvaruaffär Elever mottagasGYNNA ANNONSÖRERNA! 
***------------------------------------------------------------------------------



Aktiebolaget

ARMERAD BETONG
MALMÖ

STOCKHOLM GÖTEBORG NORRKÖPING ÖREBRO

Prenumerera på

STATUS är de lungsjukas egen tidning.

STATUS âges av de lungsjuka själva.

STATUS är pigg vaken och obunden!
Pris pr år kronor 5:— 

(Longajnka erhålla tid.krif-

STATUS, som är det enda officiella organet för Sveriges 
lungsjuka — språkrör för De Lungsjukas Riksförbund — innehål­
ler värdefulla artiklar i medicinska och sociala frågor, inlägg i 
för de lungsjuka aktuella problem av läkare och lekmän, noveller 
av våra bästa författare, aktuella kåserier, förströelse i form av 
korsord och schackspalt — ”Patienternas spalt” ej att förglömma, 
där sanatoriepatienterna själva medarbeta.

Romanas Sanatorium
FÖR LUNGSJUKA 

Överläkare: Dr Allan Beskow.

Tidsenligt utrustad vårdanstalt med c:a 70 platser 
fördelade på enskilda och halvenskilda rum. Vackert 
beläget pa nordligaste delen av Småländska höglandet.

Ansökningar om vård kunna som regel beviljas utan 
väntetid.

Dagavgift: Kr. 10:25—14:50.
Begär prospekt. Adr. Romanäs. Rt. Tranås 2046.

Sävsjö Sanatorium 
PRTVATSANATORIUM FÖR LUNGSJUKA. 

(Beläget a Småländska höglandet)

Modem utrustning. Modema bekvämligheter, varmt och 
kallt vatten. Särskilt toilettrum i de flesta rum.
Prospekt erhålles under adress Sävsjö.
Patienter emottagas även för kortare tids vård, t. ex. un­
der väntetid till annat sanatorium eller för eftervård. 
Avgifter 9—13:50 pr dag.
Överläkare: Doktor Ake Björklund, tel. Sävsjö 260.

RIKSORGAN FOR SVERIGES LUNGSJUKA

Axlings Bok- & Tidskriftstryekeri - Södertälje 1940




